
Sentenza tat-Tribunal għas-Servizz Pubbliku (L-Ewwel 
Awla) tat-12 ta’ Diċembru 2013 — Hall vs Il-Kummissjoni 

u CEPOL 

(Kawża F-22/12) ( 1 ) 

(Servizz pubbliku — Remunerazzjoni — Allowances tal- 
familja — Allowance għall-ulied dipendenti — Allowance 
tal-edukazzjoni — Ulied tal-konjuġi tar-rikorrent li ma 

jgħixux fid-dar tal-koppja — Kundizzjonijiet għall-għoti) 

(2014/C 39/50) 

Lingwa tal-kawża: l-Ingliż 

Partijiet 

Rikorrent: Mark Hall (Petersfield, ir-Renju Unit) (rappreżentanti: 
L. Levi u M. Vandenbussche, avukati) 

Konvenuti: Il-Kummissjoni Ewropea (rappreżentanti: J. Currall u 
D. Martin, aġenti) u Il-Kulleġġ Ewropew tal-Pulizija (CEPOL) 
(rappreżentant: F. Bánfi, aġent) 

Suġġett 

Talba għall-annullament tad-deċiżjonijiet li jiċħdu t-talba tar- 
rikorrent li jingħata l-allowance għall-ulied dipendenti u l-allo­
wance tal-edukazzjoni għat-tliet ulied tal-konjuġi tiegħu għall- 
perijodu meta huma kienu għadhom jgħixu fil-Filippini. 

Dispożittiv 

(1) Ir-rikors, sa fejn huwa ppreżentat kontra l-Kulleġġ Ewropew tal- 
Pulizija, huwa miċħud bħala inammissibbli. 

(2) Id-deċiżjoni impliċita tal-25 ta’ Marzu 2011 kif ukoll id-deċiżjoni 
espliċita tal-11 ta’ Lulju 2011 tal-Kummissjoni Ewropea li jiċħdu 
t-talba għal allowance għall-ulied dipendenti u għal allowance tal- 
edukazzjoni għat-tliet ulied tal-konjuġi ta’ M. Hall, għall-perijodu 
meta huma kienu għadhom jirrisjedu fil-Filippini, huma annullati. 

(3) Il-kumplament tar-rikors ippreżentat kontra l-Kummissjoni 
Ewropea huwa miċħud. 

(4) Il-Kummissjoni Ewropea għandha tbati l-ispejjeż tagħha stess u 
hija kkundannata tbati l-ispejjeż sostnuti minn M. Hall. 

(5) M. Hall huwa kkundannat ibati l-ispejjeż sostnuti mill-Kulleġġ 
Ewropew tal-Pulizija. 

( 1 ) ĠU C 138, 12.05.2012, p. 35. 

Sentenza tat-Tribunal għas-Servizz Pubbliku (L-Ewwel 
Awla) tat-12 ta’ Diċembru 2013 — Lebedef vs Il- 

Kummissjoni 

(Kawża F-68/12) ( 1 ) 

(Servizz pubbliku — Uffiċjali — Rapport ta’ evalwazzjoni — 
Proċedura ta’ evalwazzjoni għas-sena 2010 — Talba għall- 
annullament tar-rapport ta’ evalwazzjoni — Talba għall- 
annullament tan-numru ta’ punti ta’ promozzjoni attribwiti) 

(2014/C 39/51) 

Lingwa tal-kawża: il-Franċiż 

Partijiet 

Rikorrent: Giorgio Lebedef (Senningerberg, il-Lussemburgu) 
(rappreżentant: F. Frabetti, avukat) 

Konvenuta: Il-Kummissjoni Ewropea (rappreżentanti: C. Berardis- 
Kayer u G. Berscheid, aġenti) 

Suġġett 

Talba għall-annullament tal-punti ta’ promozzjoni attribwiti lir- 
rikorrent u tar-rapport ta’ evalwazzjoni tiegħu għall-perijodu 
mill-1 ta’ Jannar 2010 sal-31 ta’ Diċembru 2010. 

Dispożittiv 

(1) Ir-rikors huwa miċħud. 

(2) G. Lebedef għandu jbati l-ispejjeż tiegħu u huwa kkundannat ibati 
l-ispejjeż sostnuti mill-Kummissjoni Ewropea. 

( 1 ) ĠU C 258, 25.8.2012, p. 28. 

Sentenza tat-Tribunal għas-Servizz Pubbliku (L-Ewwel 
Awla) tat-12 ta’ Diċembru 2013 — CH vs Il-Parlament 

(Kawża F-129/12) ( 1 ) 

(Servizz pubbliku — Assistenti parlamentari akkreditati — 
Rexissjoni antiċipata tal-kuntratt — Talba għal assistenza 

— Fastidju psikoloġiku) 

(2014/C 39/52) 

Lingwa tal-kawża: il-Franċiż 

Partijiet 

Rikorrenti: CH (Brussell, il-Belġju) (rappreżentanti: L. Levi, C. 
Bernard-Glanz u A. Tymen, avukati) 

Konvenut: Il-Parlament Ewropew (rappreżentanti: S. Alves u E. 
Taneva, aġenti)
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Suġġett tal-kawża 

Talba għall-annullament tad-deċiżjoni ta’ tkeċċija tar-rikorrenti u 
tad-deċiżjoni ta’ ċaħda tat-talba għal assistenza tagħha intiża 
għar-rikonoxximent ta’ fastidju psikoloġiku kif ukoll talba 
għad-danni. 

Dispożittiv tas-sentenza 

(1) Id-deċiżjoni tal-Parlament Ewropew, tad-19 ta’ Jannar 2012, li 
ssir rexissjoni tal-kuntratt ta’ assistent parlamentari akkreditat ta’ 
CH hija annullata. 

(2) Id-deċiżjoni tal-Parlament Ewropew, tal-15 ta’ Marzu 2012, li 
tiċħad it-talba għall-assistenza ta’ CH tat-22 ta’ Diċembru 2011 
hija annullata. 

(3) Il-Parlament Ewropew huwa kkundannat iħallas lil CH is-somma 
ta’ EUR 50 000. 

(4) Il-Parlament Ewropew għandu jbati l-ispejjeż tiegħu kif ukoll l- 
ispejjeż ta’ CH. 

( 1 ) ĠU C 26, 26.1.2013, p. 73. 

Sentenza tat-Tribunal għas-Servizz Pubbliku (L-Ewwel 
Awla) tat-12 ta’ Diċembru 2013 — Marenco vs REA 

(Kawża F-135/12) ( 1 ) 

(Servizz pubbliku — Membru tal-persunal temporanju — 
Reklutaġġ — Sejħa għal espressjoni ta’ interess 
REA/2011/TA/PO/AD 5 — Nuqqas ta’ inklużjoni fil-lista 
ta’ riżerva — Regolarità tal-proċedura ta’ selezzjoni — 

Stabbiltà tal-kompożizzjoni tal-Kumitat ta’ Selezzjoni) 

(2014/C 39/53) 

Lingwa tal-kawża: l-Ingliż 

Partijiet 

Rikorrenti: Claudia Marenco (Brussell, il-Belgju) (rappreżentanti: 
S. Rodrigues, A. Blot u A. Tymen, avukati) 

Konvenuta: L-Aġenzija Eżekuttiva għar-Riċerka (REA) (rappreżen­
tanti: S. Payan-Lagrou, aġent, B. Wägenbaur, avukat) 

Suġġett 

Talba għall-annullament tad-deċiżjoni li r-rikorrenti ma tiġix 
inkluża fil-lista ta’ riżerva tal-kompetizzjoni REA/2011/TA/PO/ 
AD5. 

Dispożittiv 

(1) Id-deċiżjoni kkomunikata permezz ta’ messaġġ elettroniku tat-12 
ta’ Marzu 2012 lil C. Marenco li permezz tiegħu l-Kumitat ta’ 
Selezzjoni tas-sejħa għal manifestazzjoni ta’ interess REA/2011/ 
TA/PO/AD 5 rrifjuta, wara eżami mill-ġdid, li jinkludi l-isem ta’ 
C. Marenco fil-lista ta’ riżerva fi tmiem il-proċedura ta’ selezzjoni 
hija annullata. 

(2) L-Aġenzija Eżekuttiva għar-Riċerka għandha tbati l-ispejjeż 
tagħha stess u hija kkundannata tbati l-ispejjeż sostnuti minn 
C. Marenco. 

( 1 ) ĠU C 26, 26.01.2013, p. 74. 

Digriet tat-Tribunal għas-Servizz Pubbliku (L-Ewwel Awla) 
tas-16 ta’ Diċembru 2013 — CL vs EEA 

(Kawża F-162/12) ( 1 ) 

(Servizz pubbliku — Membru tal-persunal temporanju — 
Leave tal-mard — Reintegrazzjoni — Dmir ta’ premura — 

Fastidju psikoloġiku) 

(2014/C 39/54) 

Lingwa tal-kawża:il-Franċiż 

Partijiet 

Rikorrent: CL (Brussell, il-Belgju) (rappreżentanti: S. Orlandi, J.-N. 
Louis u D. Abreu Caldas, avukati) 

Konvenuta: L-Aġenzija Ewropea għall-Ambjent (EEA) (rappreżen­
tanti: O. Cornu, aġent, B. Wägenbaur, avukat) 

Suġġett 

Talba għall-annullament tad-deċiżjoni li tintegra mill-ġdid lir- 
rikorrent sussegwentement għal leave tal-mard wara d-data li 
fiha seta’ jerġa’ jibda jaħdem skont l-opinjonijiet mediċi. 

Dispożittiv 

(1) Ir-rikors huwa miċħud. 

(2) CL għandu jbati l-ispejjeż tiegħu stess u għandu jiġi kkundannat 
għall-ispejjeż sostnuti mill-Aġenzija Ewropea għall-Ambjent. 

( 1 ) ĠU C 86, 23.03.2013, p. 30.
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